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PERU

Health and Sanitation: Cooperative Program

Agreement extending the agreement of September 22 and 25, 1950.
Effected by exchange of notes

Signed at Lima February 23 and March 22, 1955;

Entered into force April 5, 1955.

The American Ambassador to the Perwvian Minister of Foreign
Affairs

EmBassy oF THE UNITED STATES
oF AMERICA, Lima,

No. 256 February 23, 19565.

ExcELLENCY:

I have the honor to refer to the recent conversations between
representatives of our two Governments concerning the desira-
bility of extending beyond the present termination date of June 30,
1955, the cooperative program in health being conducted by our
two Governments, In order to provide for such an extension, T
am authorized by my Government to propose that the agreement
between our two Governments providing for the cooperative
health program effected by an exchange of notes signed at Lima
September 22, 1950, and September 25, 1950, be extended through
June 30, 1960; provided that the obligations of the two parties
with respect to this program after June 30, 1955, shall be subject
to the availability of funds. The above-mentioned agreement
may be terminated at any time by either party giving the other
30 days written notice of intention to terminate. It is understood
that the two parties may make financial contributions to the
cooperative health program pursuant to arrangements entered
into by the Director of the United States Operations Mission to
Peru and the Minister of Public Health of Peru, or their designees,
or by any successor officials or other authorized representatives of
the two parties.

If this proposal is acceptable to your Excellency’s Government,
my Government would appreciate receiving a reply to that effect
at an early date in order that the operational terms for the
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extension may be worked out and agreed upon. My Government
will consider this note and your reply concurring therein as con-
stituting an agreement which shall enter into force on the date
of signature ['] of an operational extension agreement as referred
to in the preceding sentence.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest
consideration,

Harorp H. TITTMANN
His Excellency

Dr. Davip Aquitar CORNEJO,
Minister of Foreign Affairs, Lima.

The Peruvian Minister of Foreign Affairs to the American
Ambassador

MINISTERIO
DE
RELACIONES EXTERIORES

Ne (D)6-3/23 Liva, marzo 22 de 1955.

SENOR EMBAJADOR:

Tengo a honra remitir a Vuestra Excelencia una copia de la
comunicacién N0 192-55-D., de fecha 15 del mes en curso, del
Sefior Ministro de Salud Publica y Asistencia Social, por la que
el Gobierno del Pert acepta la prorroga, hasta el 30 de junio de
1960, del Convenio que establece ¢l Programa Cooperativo de
Salud Publica en nuestro pafs.

Al comunicar lo que antecede a Vuestra Excelencia, aprovecho
la oportunidad para renovarle los sentimientos de mi mé4s alta y
distinguida consideracion.

D. F. AguiLar
Al Excelentisimo Sefior
HaroLp H. TrrrMann,
Embajador Extraordinario y
Plenipotenciario de los
Estados Unidos de América.
Lima.

1 Apr. 5, 1955.
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Translation

MINISTRY
OF
FOREIGN AFFAIRS

No. (D) 6-3/28 Lima, March 22, 19565.

MR. AMBASSADOR:

I have the honor to transmit to Your Excellency a copy of
communication No. 192-55-D of the 15th of this month from the
Minister of Public Health and Social Welfare, ['] in which the
Government of Peru agrees to the extension to June 30, 1960, of
the Agreement providing for the Cooperative Public Health
Program in our country.

In communicating the foregoing to Your Excellency, I avail
myself of the opportunity to renew to you the assurances of my
highest and most distinguished consideration.

D. F. AguiLar
His Excellency
Haroup H. TiTTMANN,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary

of the United States of America,
Lima.

! Not printed.
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